
Édition de MAZELLIER-LAJARRIGE (Catherine), « Bibliographie », Pantomimes fin
de siècle en Autriche et en Allemagne. Textes et contextes, p. 435-448

DOI : 10.48611/isbn.978-2-406-12938-7.p.0435

La diffusion ou la divulgation de ce document et de son contenu via Internet ou tout autre moyen de
communication ne sont pas autorisées hormis dans un cadre privé.

© 2022. Classiques Garnier, Paris.
Reproduction et traduction, même partielles, interdites.

Tous droits réservés pour tous les pays.

https://dx.doi.org/10.48611/isbn.978-2-406-12938-7.p.0435


BIBLIOGRAPHIE

PANTOMIMES ALLEMANDES  
ET AUTRICHIENNES CITÉES

ÉDITIONS EN LANGUE ORIGINALE ET TRADUCTIONS

Bahr, Hermann, Die Pantomime vom braven Mann, dans Das Magazin für 
Litteratur 62 (1893), Nr. 6, p. 93-95.

Bahr, Hermann, Das schöne Mädchen. Pantomime, dans Schwarz auf weiß. Wiener 
Autoren den Wiener Kunstgewerbeschülern zu ihrem Feste am 6. Februar 1902, 
Wien, auto-édition, 1902, p. 23-32.

Beer-Hofmann, Richard, Pierrot Hypnotiseur [1892], Richard Beer-Hofmann, 
Schlaflied für Mirjam. Lyrik und andere verstreute Texte, hg. von Michael 
Matthias Schardt, Oldenburg, Igel, 1998, p. 61-115.

Bittner, Julius, Der Mantel der Liebe. Drei Tanzbilder, Wien, Brüder Rosenbaum, 
1909. 

Freksa, Friedrich, Sumurûn. Eine Pantomime in neun Bildern. Nach orientalischen 
Märchenmotiven, Berlin, Erich Reiss, 1910.

Hofmannsthal, Hugo von, Der Schüler. Pantomime in einem Aufzug, Neue 
Deutsche Rundschau, vol. 11, nov. 1901, p. 1204-1211.

Hofmannsthal, Hugo von, Amor und Psyche, dans Grete Wiesenthal in Amor 
und Psyche und Das fremde Mädchen. Szenen von Hugo von Hofmannsthal, 
Berlin, Fischer, 1911, p. 7-14.

Hofmannsthal, Hugo von, Das fremde Mädchen, dans Grete Wiesenthal in Amor 
und Psyche und Das fremde Mädchen. Szenen von Hugo von Hofmannsthal, 
Berlin, Fischer, 1911, p. 15-30.

Hofmannsthal, Hugo von, Die Biene, dans Sämtliche Werke. Kritische Ausgabe, 
Bd. XXVII : Ballette, Pantomimen, Filmszenarien, hg. von Gisela Bärbel 
Schmid und Klaus-Dieter Krabiel, Frankfurt a. M., Fischer, 2006, p. 86-93.

Holzer, Rudolf, Marionettentreue, Wien, A. W. Künast, 1900.
Korngold, Erich Wolfgang, Der Schneemann. Pantomime in 2 Bildern, Wien, 

Leipzig, Universal-Edition, s. d.

© 2022. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



436	 PANTOMIMES FIN DE SIÈCLE EN AUTRICHE ET EN ALLEMAGNE

Levetzow, Karl Freiherr von, Die beiden Pierrots. Musik v. Waldemar Wendland, 
Variété. Ein Buch der Autoren des Wiener Verlages, Wien, Wiener Verlag, 
1902, p. 72-86. 

Levetzow, Karl Freiherr von, Pierrots Leben, Leiden und Himmelfahrt. Eine tra-
gische Pantomime in 7 Bildern mit begleitenden Versen, Leipzig, Verlag 
Hermann Seemann Nachfolger, 1902.

Levetzow, Karl von, Die Sphinx, dans Der Merker 1 (1910), Heft 8, p. 334-339.
Lux, Joseph August, Veilchenspiel. Groteske Pantomime in 5 Auftritten, Wien, 

édition privée, s. d.
Mell, Max, Die Tänzerin und die Marionette. Pantomime, Wien, édition pri-

vée (Ohwlala’s Druck), s. d.
Salten, Felix, Das lockende Licht, Berlin, Theaterverlag Eduard Bloch, 1914.
Scheerbart, Paul, Kometentanz. Astrale Pantomime in zwei Aufzügen, dans Die 

Insel 3 (1901/1902), Bd. 2, p. 309-341.
Schnitzler, Arthur, Die Verwandlungen des Pierrot. Pantomime in einem Vorspiel 

und sechs Bildern, dans Die Zeit, 19 avril 1908, supplément de Pâques no 2002.
Schnitzler, Arthur, Die Verwandlungen des Pierrot, Arthur Schnitzler, Der 

einsame Weg. Zeitstücke, Frankfurt a. M., Fischer, 2001, p. 493-512.
Schnitzler Arthur, Der Schleier der Pierrette. Pantomime in drei Bildern, 

Musik von Ernst von Dohnányi, Leipzig, Ludwig Doblinger (Bernhard 
Herzmansky), 1910.

Schönborn, Luisemarie, Jussun der Holzkopf. Pantomimen und Fabeln, München, 
édition à compte d’auteur, 1921.

Vollmoeller, Karl, Das Mirakel (Das Wunder). Große Pantomime in zwei 
Akten und einem Zwischenspiel. Musik von Engelbert Humperdinck, Regie 
Max Reinhardt, Berlin, Bote & Bock, 1912.

Wedekind, Frank, Die Kaiserin von Neufundland. Große Pantomime in drei 
Bildern, Frank Wedekind, Die Fürstin Russalka, Paris, Leipzig, München, 
Albert Langen, 1897, p. 248-299.

Wedekind, Frank, Bethel. Große Pantomime in vier Bildern, Frank Wedekind, 
Werke : Kritische Studienausgabe, hrsg. unter der Leitung von Elke Austermühl, 
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